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LIETUVIŲ PUBLICISTIKOS TEKSTŲ KALBOS DALIŲ 
KORELIACINĖ IR KLASTERINĖ ANALIZĖ 

VIDA ŽILINSKIENĖ 

Apie tam tikrų kalbos dalių sintagminius santykius galima spręsti jau iš kalbos 
gramatinės sistemos aprašymo. Pavyzdžiui, yra žinoma, kad būdvardis morfolo­
giškai ir sintaksiškai priklauso nuo daiktavardžio, kad viena iš įvardžio funkci­
jų ta, jog jis sakinyje gali pavaduoti daiktavardį, kad prieveiksmis dažniausiai 
aiškina veiksmažodį, kad prielinksnis valdo tam tikrus daiktavardžio linksnius ir t. t. 

Įvairiuose moksluose santykiai tarp atsitiktinių dydžių nustatomi koreliacinės 
analizės būdu. Koreliacinė analizė atskleidžia statistinius santykius tais atvejais, 
kai vienas atsitiktinis dydis sistemingai gauna tam tikrą reikšmę, didėjant arba ma­
žėjant kitam dydžiui. Koreliacinė priklausomybė egzistuoja ir tada, kai vienas 
dydis susijęs su keliais kitais kintamaisiais dydžiais arba kai du dydžiai priklauso 
nuo kelių kitų dydžių [CMHpHOB, .uYHHH-oapKoBcKHii, 1956; Kaminskienė, 1976]. 

Be abejonės, koreliacinę analizę galima taikyti ir kalbos dalių santykiams: 
ji gali padėti surasti vienos kalbos dalies aktyvumo (dažnumo didėjimo arba mažė­
jimo) sąryšį su kitos (arba kelių kitų) kalbos dalies aktyvumo kitimu. 

Kalbos dalių koreliacinių santykių tyrinėjimas ypač įdomus todėl, kad, pat yri­
nėjus ištraukas iš A. Gerceno, I. Turgenevo ir A. Gončiarovo kūrinių [rOJlOBHH, 
1974], buvo prieita prie išvadų, kad būdvardžių dažnumas nepriklausąs nuo daik­
tavardžių, kad nesą ryšio tarp daiktavardžių ir veiksmažodžių, tarp daiktavardžių 
ir prielinksnių dažnumo A. Gerceno kalboje, o kitų autorių kalboje šie ryšiai 
pastebėti ir t. 1. Atskirų autorių tekstų analizės rezultatų skirtumus bandoma aiš­
kinti tuo, kad A. Gerceno kalba esanti publicistiškesnė ir racionalesnė. Vadinasi, 
koreliaciniai santykiai turi gerokai priklausyti nuo kalbos stiliaus ir žanro. Tad 
įdomu pažiūrėti, kiek šie pastebėjimai tinka lietuvių publicistikai. 

Šiame darbe nebandome išnagrinėti visus kalbos dalių koreliacinius santykius, 
o apsiribojame tik pačių koreliacinių santykių ir tų santykių krypties, pobūdžio 
ir laipsnio nustatymuI. 

I Koreliacinis santykis gali bQti teigiamas arba neigiamas, tiesinis arba netiesinis. Teigiamas 
santykis būna tada, kai, didėjant vieno atsitiktinio dydžio dažnumui, kito dydžio dažnumas ro­
do aiškią didėjimo tendenciją; neigiamas - tada, kai, didėjant vieno dydžio dažnumui, kito dydžio 
dažnumas rodo panašią mažėjimo tendenciją. Koreliacinis santykis būna tam [tikro stiprumo, kuri 
parodo koreliacijos koericiento skaitinė reikšmė. 

121 



Kalbos dalių koreliacinė analizė atlikta pagal lietuvių kalbos publicistikos daž­
numų žodyno medžiagą. Kaip jau minėta [Žilinskienė, 1979, p. 79], sudarant ši 
žodyną, visa tyrinėjamoji medžiaga buvo suskirstyta penkiomis vienodo ilgio te­
minėmis grupėmis (po 60 000 pavartotų žodžių): A - vidaus ir užsienio politi­
ka, B - mokslas, technika, pramonė, žemės ūkis, C - švietimas, pedagogika, mo­
ralinės-etinės problemos, D - dailė, teatras, kinas, literatūros mokslas, E - spor­
tas, skelbimai ir straipsniai, nepatekę i pirmąsias keturias grupes. Iš kiekvieno laik­
raščio ar žurnalo atsitiktinai imta viena 1000 žodžių praba. 

Kad nereikėtų iš karto imtis sudėtingų prabinio koreliacijos koeficiento skai­
čiavimų tokiais atvejais, kai ko reliacinio ryšio iš tikrųjų nėra, pradžioje buvo pa­
tikrinta prielaida apie galimą koreliacinio ryšio egzistavimą koreliacinių laukų me­
todu. Buvo paimtos dviejų tyrinėjamų kalbos dalių dažnumų sekos vienos teminės 
grupės prabose, ir šie dažnumai atitinkamu masteliu atidėti koordinačių ašyse. 
Pvz., 1 brėžinyje pateikiami B temos veiksmažodžių ir prieveiksmių, o 2 brėžinyje 
C temos daiktavardžių ir ivardžių santykiai. Gauti vadinamieji koreliaciniai laukai, 
arba taškinės diagramos. Kaip matyti iš brėžinių, abu koreliaeiniai laukai ištempti 
pagal istrižainę ir visi jų taškai išsidėstę apie tam tikrą tiesę. Tai aiškiai rodo, kad 
tarp tyrinėjamųjų kaLbos dalių egzistuoja koreliaciniai santykiai". Tarpusavy brė­
žiniai skiriasi koreliacinio lauko pakrypimu koordinačių atžvilgiu. 1 brėžinyje tu-
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pav. B temos veiksmažodžio ir prieveiksmio koreliacinis laukas 

rime teigiamą koreliacini ryši: didėjant veiksmažodžių dažnumui, didėja ir prieveiks­
mių dažnumas, ir, atvirkščiai, 2 brėžinys rodo neigiamą koreliacini ryši: didėjant 
daiktavardžių dažnumui, ivardžių dažnumas mažėja ir atvirkščiai . 

• Taškų susigrupavim.s apie tiesę rodo dar ir tai, kad tarp šių kalbos dalių egzistuoja tiesini~ 
koreliaeinis ryšys, t. y. kad šių kalbos dalių dažnumai tiesiogiai priklauso vieni nuo kitų. 
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3 brėžinyje tokiu pat būdu pavaizduoti D temos prielinksnio ir jungtuko san­
tykiai. Šiame koreliaciniame lauke taškai išsibarstę chaotiškai, - vadinasi, tarp šių 
kalbos dalių koreliacinio ryšio nėra. 4 brėžinyje pateiktas A temos būdvardžio ir 
prieveiksmio koreliacinis laukas. Nors čia taškai grupuojasi apie tiesę ne taip ryš­
kiai, vis dėlto dar imanoma nubrėžti tiesę, einančią iš kairiojo viršutinio brėžinio 

kampo i dešinįji apatini - tai galėtų rodyti, kad tarp šių kalbos dalių esama šio­
kio tokio silpno koreliacinio ryšio. 

Koreliacinių laukų pobūdis leidžia manyti, kad tarp tam tikrų kalbos dalių 
egzistuoja skirtingo stiprumo koreliaciniai ryšiai ir kad tikslinga skaičiuoti prabinius 
koreliacinius koeficientus. Tų koeficientų skaitinės reikšmės turėtų konkrečiai pa­
rodyti ryšio stiprumą, o ženklas (pliusas arba minusas) - ryšio pobūdi. Iš tų pačių 
kalbos dalių koreliacijos koeficiento skaitinių reikšmių skirtingose teminėse grupėse 
būtų galima išsiaiškinti, ar tyrinėjamųjų tekstų tematika turi itakos koreliaciniams 
santykiams. Pasirinktas prabinis koreliacijos koeficientas, kuris paprastai lai­
komas griežtesniu ir patikimesniu negu kiek lengviau nustatomas ranginis (Spir­
meno) koreliacijos koeficientas [rOJJOBHH, 1974, c. 6; 9.D.HH, MOPHC, 1960, c. 167]. 

Pradiniai duomenys buvo bet kurių dviejų kalbos dalių sekos iš tam tikros 
teminės grupės prabų·, t. y. dvi atsitiktiniŲ dydžių sekos X" X2, ••• ,X. ir y" Y2, 

Y •. Apskaičiavus sekų aritmetinius vidurkius X, y ir empirines dispersijas <1x' <1f 

[Žilinskienė, 1979, p. 81], surandamas ryšio empirinis momentas (empirinė kova­
riacija)C; . 

m .. =-!, 2; (x,-x) (y,-y). 
1=1 

• Dažnumų sekos sudarytos taip. Ruošiant minėtą žodyną, buvo suskaičiuota, kiek kurių 
kalbos dalių yra kiekvienoje 1000 žodžių pavartojimų praboje. Kiekvienos teminės grupės prabos 
buvo išdėstytos tam tikra eile nuo pirmos iki šešiasdešimtos. Eilė priimta sąlygiškai, bet vėliau jos 
griežtai laikytasi. Sudarant kiekvienos kalbos dalies dažnumų seką, imti tos kalbos dalies dažnumai 
pirmoje, antroje, ... , šešiasdešimtoje prabose. Pavyzdžiui, A teminės grupės būdvardžio dažnumų 
seka atrodo taip: 67,40,68,76, 109,82,75,93,57, 119,90, 105,93, \33, 148, 107, 59, 116, llS, 
98, 69, 113, 202, 69, 77, 124, 78, 192, 71, 98, 69, 95, 160, 71, 76, 70, 117, 90, 89, 78, 79, 
78, 50, 86, 119, ISO, 101, 58, 138, 116, ISO, 121, 54, lOl, 108, 79, 88, 128, 120, 88. Taigi 
kiekvienai kalbos daliai buvo sudarytos 5 dažnumų sekos, nes turėta penkios teminės grupės. 

, Visi skaičiavimai buvo atlikti universiteto Skaičiavimo centre elektronine skaičiavimo 

mašina "Minsk-32" pagal S. Li beri o sudarytą programą. Jeigu koreliacijos koericientą lektų 

skaičiuoti .. rankiniu būdu". patogiau naudoti šiek tiek transformuotą. koeficiento formulę 

[rnacc, CT3H .... , 19761: . . . 
n2; X,y,-(2; x,)(2; y,) 

i=1 ;=1 1=1 
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Tada koreliacijos koeficientas skaičiuojamas pagal formulę: 

n 

m.y I '" ( _) ( _) r .. = ,/_ = ,/_ ~ x,-x y,-y. 
V G.'tGy n V er,rGy i=1 

Kai dydžiai X ir Y būna pasiskirstę pagal normalųji dėsni (apie tai žr. [Žilinskienė. 
1979]), koreliacijos koeficiento patikimumo intervalai surandami pagal formulę: 

I l-r~)' 

= /, 11" ' 

kur /, - reikšmė randama Stjūdento kriterijaus lentelėje [MHTpOnOJJbCKHH, 19711 
pagal pasirinktą reikšmingumo lygmeni. Visų teminių grupių kalbos dalių porų ko­
reliacijos koeficientai kartu su patikimumo intervalais pateikiami koreliacinėse 

matricose (žr. 1 - 5 len!.). 
Atliekant koreliacinę analizę, reikia nustatyti ryšio realumą, t. y. rasti, kurie 

koreliacijos koeficientai statistiškai reikšmingi ir kurie nereikšmingi (t. y. paaiš­
kinami atsitiktiniais faktoriais)". Koreliacinio ryšio realumas ivertinamas taip: 
jei koreliacijos koeficiento skaitinė reikšmė, ivertinus patikimumo intervalą, apima 
nuli, tai šie du dydžiai laikomi nekoreliuotais, jeigu neapima - koreliuotais". 

Kaip matyti iš lentelių, visų teminių grupių tekstuose daiktavardis yra reikš­
mingai neigiamai koreliuotas su ivardžiu, o reikšmingai teigiamai - su būdvardžiu. 
Tai reiškia, kad šiuose tekstuose daiktavardžio aktyvumas didėja ivardžio sąskaita 
ir kad daiktavardžio aktyvvmo didėjimą lydi būdvardžio aktyvumo didėjimas ir at­
virkščiai. Toks koreliacinis ryšys paaiškinamas tuo, kad sakinyje būdvardis dažniau­
siai eina šalia daiktavardžio kaip juo reiškiamos kalbos dalies pažyminys, o ivardis 
su daiktavardžiu dažniau būna susijęs ekskliuzyviniais ryšiais: dažniausi ivardžiai 
paprastai vartojami kaip daiktavardžio substitutai. 

Daiktavardis reikšmingu neigiamu ryšiu yra susijęs su veiksmažodžiu, prieveiks­
miu bei dalelyte: tyrinėtuose tekstuose daiktavardžio aktyvumas didėja veiksmažo­
džio, prieveiksmio, dalelytės sąskaita ir atvirkščiai. Toks daiktavardžio ir veiksma­
žodžio ryšys paaiškinamas tuo, kad sakinyje vienas veiksmažodis dažnai valdo ke­
lis daiktavardžius, ir daiktavardžių skaičiaus padidėjimas sumažina veiksmažodžio 
užimamą santykinę dali ir atvirkščiai. Galima, be to, manyti, kad vienų temų teks-

, Teorinis koreliacijos koeficientas gali svyruoti nuo O (tarp atsitiktinių dydžių koreliacinio 
ryšio nėra) iki ± I (tarp dydžių yra funkcinė priklausomybė). 

e Vadovaujantis kitomis metodikomis, koreliacijos koeficiento reikšmingumas nustatomas 
paprasčiau (tai ypač aktualu, skaičiuojant ,.rankiniu bOdu"): I) esant dideliam sekos reikšmių skai­
čiui (t. y. kai n> 50), su 99% tikimybe galima tvirtinti, kad dydžiai X ir Y bus nekoreliuoti [Kamins-

kienė, 1976, p. 711, jeigu r.y<2,58V I ; 2) kritines koreliacijos koeficiento reikšmes galima 
n-I 

surasti lentelėje [Liepa, 1974, p. 314), pagal 0,05 ar 0,01 reikšmingumo Iygmeni. 
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Daiklv. BOdv. Veiksm. Priev. Įvar. JungI. Priel. Dalei. 

Daiklv. 0,49±0,20 -0,61 ±0,16 -0,48 ± 0,20 -0,55±0,18 0,03±0,26 -0,39±0,22 -0,27±0,24 
BOdv. -0,73±0,12 -0,34±0,23 -0,19±0,25 0,32 ± 0,23 -0,50±0,19 -0,32±0,23 
Veiksm. 0,47±0,20 0,22±0,25 -0,15±0,25 0,26±0,24 O,27±0,24 
Priev. 0,36±0,23 0,05±0,26 0,03±0,26 0,28±0,24 
Įvar. 0,11 ±0,26 0,12±0,25 0,IO±0,26 
Jungt. -0,41 ±0,22 -0,27±0,24 

·Priel. 0,27±0,24 
Dalei. 

B temines grupės koreliaeinė matrica 
2 lente lė 

Daiktv. BOdv. Veiksm. Priev. I Įvar. JungI. Pr~J~lel. 

Daiktv. 0,53±0,19 -0,72±0,13 -0,71 ±0,13 -0,75±0,11 -0,12±0,25 -0,32±0,23 -0,68±0,14 
Bodv. -0,45±0,21 -0,48 ± 0,20 -0,55±0,18 0,05 ± 0,26 -0.43±0,21 -0,54±0,18 
Veiksm. 0,68±0,14 0,57±0,17 0,09±0,26 0,14±0,25 0,60±0,16 
Priev. 0,63±0,16 0,IO±0,26 0,O7±0,26 0,69±0,13 
Įvar. 0,O3±O,26 0,20±0,25 0,63±0,16 
Jungt. 0,25±0,24 -O,09±0,26 
Priel. 
Dalei. 

O,18±0,25 

C t.minė. grupės kor.llaclnė malrlca 
3 lentelė 



Daiktv. 

BOdv. 

Veiksm. 

Priev. 

Įvar. 

Jungt. 

PrieI, 

DaleI. 

Daiktv. BOdv. 

O,35±O,23 

Veiks. Priev. Įvar. JungI. Prie!: DaleI. 

-0,71 ±O,13 -0,67±Oi I4 -0,67±O,14 -O,54±O,18 -O,34±0,23 -0,42±0,21 

-0,40±0,22 -Oi28±0,24 -0,41 ±0,22 -0,18±0,25 -O,52±0.19 -0,05±0,26 

0,52±0,19 O,66±O,15 0,37±O,22 0,15±0,25 0,30 ± 0.23 

O,37±0,22 O,39±0.22 0,28±0,24 0.33 ± 0,23 

O,57±O,18 0.19±O,25 O,28±O.24 

0,07 ±0.26 O,38±O,22 

0.16±0.25 

5 lentelė 
E teminės grupės koreliacinė matrica 



tams buvo būdingesnis veiksmažodinis stilius, kitų temų tekstams - daiktavar­
dinis. Koreliacija tarp daiktavardžio jr prieveiksmio kartoja daiktavardžio ryši su 
veiksmažodžiu: sakinyje prieveiksmis dažniausiai aiškina veiksmažodi ir todėl jo 
dažnumas priklauso nuo veiksmažodžio. Daiktavardžio ir jungtuko koreliacinis 
ryšys ivairių teminių grupių tekstuose yra labai skirtingas. Trys koeficientai rodo, 
kad ryšio nėra. Daiktavardis yra reikšmingai neigiamai koreliuotas su prielinksniu 
visų grupių tekstuose, išskyrus B grupę. Viena gana netikėto fakto priežastimi, matyt, 
laikytina tai, kad tekste prielinksnių skaičius priklauso nuo tam tikrų veiksmažo­
džio formų skaičiaus. Kadangi kai kurie veiksmažodžiai reikalauja atitinkamų prie­
linksninių konstrukcijų ir, didėjant daiktavardžių skaičiui, prielinksnių skaičius, 

matyt, nedidėja - tuo pačiu darosi reliatyviai mažesnė ta teksto dalis, kurią užima 
prielinksnis, plg.: Pokalbyje pranešėjas užsiminė apie dėstytojus. Pokalbio metu pra­
nešėjas užsiminė apie dėstytojų darbą. 

Visose teminėse grupėse būdvardis yra reikšmingai neigiamai koreliuotas su 
veiksmažodžiu, o neigiama jo koreliacija su prieveiksmiu ir jvardžiu svyruoja atski­
rose grupėse. Geras nekoreliuotų reiškinių pavyzdys yra būdvardžio ir jungtuko ak­
tyvumas: čia visų koreliacijos koeficientų reikšmės artimos nuliui (išskyrus A temą), 
o koeficiento ženklas jvairuoja - jis vienur teigiamas, kitur neigiamas. Koreliacija 
tarp būdvardžio ir prielinksnio primena koreliaciją tarp daiktavadžio ir prielinksnio 
(išskyrus E temą, kurioje šie dydžiai nekoreliuoti). Būdvardžio ir dalelytės kore­
liacija skirtinga atskirose teminėse grupėse. Tai rodo, kad būdvardžio ir kitų kalbos 
dalių koreliaciniai ryšiai tartum kartoja daiktavardžio santykius su kitomis kalbos 
dalimis. 

Veiksmažodžio ir prieveiksmio dažnumai visur koreliuoti reikšmingai teigiamai: 
veiksmažodžių aktyvumo didėjimą lydi prieveiksmių aktyvumo didėjimas ir atvirkš­
čiai. Tokie pat koreliaciniai ryšiai jungia veiksmažodi su ivardžiu (išskyrus A temos 
tekstus, kuriuose šie dydžiai yra nekoreliuoti). Veiksmažodis su jungtuku neko­
reliuotas : tik du koeficientai rodo silpną ryši; kai kuriose grupėse svyruoja koefi­
ciento ženklas. Varijuoja koreliaciniai santykiai tarp veiksmažodžio ir prielinksnio 
bei veiksmažodžio ir dalelytės dažnumų. 

Prieveiksmio koreliacija su jvardžiu ir jungtuku visai artima veiksmažodžio 
koreliacijai su tomis kalbos dalimis. Prieveiksmio ir prielinksnio dažnumai neko­
reliuoti - silpnas ryšys pastebimas tik C grupėje. Reikšmingas teigiamas korelia­
cinis ryšys yra tarp prieveiksmio ir dalelytės, išskyrus A grupės tekstus. 

Labai nepastovi ivardžio koreliacija su tarnybinėmis kalbos dalimis. Dauge­
liu atvejų koeficientai rodytų ryšio nebuvimą, bet vietomis tas ryšys būna reikšmin­
gai teigiamas. 

Nėra koreliacinio ryšio tarp jungtuko ir prielinksnio, jungtuko ir dalelytės, 
prielinksnio ir dalelytės dažnumų. 
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Apibendrinus aptartuosius koreliacijos koeficientus, matyti, kad reikšmin­
gi koreliaciniai ryšiai egzistuoja tarp tokių kalbos dalių (i dešinę pusę atidėti teigia­
mi ryšiai, i kairę - neigiami; kuo ryšys yra stipresnis, tuo ta kalbos dalis atidėta 
aukščiau; žr. 5 pav.): 

Ivar. ____ 

veiksm'~D"~ 8'd Priev. __ au". -- u v. 
Dalel.~ 
(jšskgrosA 
Pnel. 

Datklv. -........ /pri .. 
Veiksm. 

B-dv. / .......... /Va' 
u . 1ilsJ<.A) 

Daiktv............. /Priev. 
[var. 

Būd. / ""- Veiksm. 
lilsJ<gros A.f) li5sk.A) 

~~:!:~.~ 
('~kyr~ 8ūdv.- Daiklv. 

f~A,i! / 
Pflev. "/ 
(,šskyrus D.E) 

Daiklv. .......... / Veiksm. 
Priev. 

Būd. / '-...... Dąlel. 
I;'ŠS/(!JfUS D,E) (,ssk.A. 

Būd.,,"--
li5sk.E) ........ Prie!. 

Daiklv. / 

Daiklv -- Dale!. -- P~;ev: 
(,šsk.A) (,ssk A) 

5 pav. Visų kalbos dalių koreliaciniai santykiai 

Taigi beveik visų teminių grupių tekstuose nominatyvinės kalbos dalys yra tar­
pusavy koreliuotos reikšmingais ryšiais ir tik kai kurios iš jų susijusios su tam tikro­
mis tarnybinėmis kalbos dalimis. Tarnybinės kalbos dalys tarpusavy nekoreliuotos; 
jungtukas nekoreliuotas nė su viena kalbos dalimi'. 

Apsvarsčius šiuos rezultatus, kyla mintis, kad tarpusavio aktyvumo atžvilgiu 
visas kalbos dalis galima suskirstyti i dvi grupes: vieną sudarytų daiktavardis ir būd­
vardis, kitą - veiksmažodis, prieveiksmis, ivardis. Kiekvienos grupės viduje kalbos 
dalys būtų koreliuotos teigiamai, o tarp skirtingoms grupėms priklausančių kalbos 
dalių egzistuotų neigiamas ryšys. 

Šią prielaidą galima patikrinti klasterinės analizės (arba vadinamojo hierar­
chinio grupavimo") būdu, leidžiančiu išryškinti labiausiai susijusių dydžių (šiuo at­
veju kalbos dalių) hierarchines grupes [Johnson, 1967; Levelt, 1970; AiiBa3f1H, De­
lKaeBa, CTapoBepoB, 1974]. 

7 Taip pat i~ ~ių brėžinių ir koreliacinių matricų matyti, kad A ir E teminių grupių (A - vi­
daus ir užsienio politika, E - sportas, skelbimai ir ivairūs straipsniai) rezultatai yra labiausiai i~a 

sibarstę, o B ir C (B - mokslas, technika, pramonė, žemės ūkis, C - švietimas, pedagogika, moraa 
linės-etinės problemos)- mažiausiai. 

8 Hierarchinio grupavimo metodiką yra naudojęs A. Pakerys, nustatinėdamas lietuvių bendri­
nės kalbos balsių psichoakustinę hierarchiją [Pakerys, 19751 bei A. Girdenis ir A. Rosinas, klasi­
fikuodami lietuvių bendrinės kalbos ir žemaičių tarmės daiktavardžių linksniavimo tipus [Girdenis, 
Rosinas, 19771. Minėtame A. Pakerio straipsnyje smulkiai apra~oma ir pati hierarchinio grupavimo 
metodika. 
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6 pav. A temos dendrograma 7 pa v. B temos dendrograma 

Išeities poziciją sudarė porinių koreliacijos koeficientų matricos. Kadangi 
kai kurie koreliacijos koeficientai yra neigiami, pirmiausia atliekama koreliacijos 
koeficiento transformacija are eos r, paverčianti visus dydžius teigiamais'. Taigi 
pradžioje turime 8 x 8 eilių simetrinę matricą kiekvienai teminei grupei. Joje su­
ieškome mažiausią reikšmę, siejančią dvi labiausiai susijusias kalbos dalis. Šią 

• Klast.rinė analizė irgi atlikta ESM .. Minsk-J2" pagal atitinkamą programą. 
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reikšmę įsi mename, o tas dvi grupes sujungiame į vieną, tada lieka 7 x 7 eilių mat­
rica'O. Po kiekvieno tolesnio grupavimo grupių skaičius sumažėja vienetu, nes i 
vieną sujungiamos dvi artimiausios grupės. Atlikti 7 grupavimai, kurių rezultatai 
pateikti 6 lentelėje. Pagal tą lentelę nubraižytos dendrogramos (6-10 brėž.). 

10 Smulkiau apie tai žr. minėtame Pakerio straipsnyje. 
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Dendrogramos itikinamai rodo, kad: а) vjsq teтq tekstuose i vien~ reliaty­
viai savarankisk/l grup~ jungiasi daiktavardis su biidvardziu, о i kit/l - veiksтaio­

dis, prieveiksmis, ivardis, Ь) labai nepastovi tarnybiniq kalbos daliq vieta liudi­
ja, kad siaтe darbe priimtas visos tyrinejamos тedziagos skirstymas i nurodytas 
teтines grupes yra nerelevantinis tarnybiniq kalbos daliq atzvilgiu. 

КОРРЕЛЯЦИОННЫА И КЛАСТЕРНЫА АНАЛИЗ ЧАСТЕА РЕЧИ 
литовскоА ПУБЛИЦИСТИКИ 

Резюме 

Це.1Ь данной работы - устаН08~1ение корре.1ЯЦИОННЫХ связей между опреде.lенны~ш 

частями речи в литовской пуб.'IИuистике. 

Корреляционный и кластерный анализ ПрО80ДИЛСЯ по материалу частотного словаря 

~1ИТОВСКОЙ публицистики. Описана методика подготовки исходных данных и построены 

корреляционные поля (точеЧНblе диаграммы) Д.1Я предваритеnьной проверки на.1ИЧИR корре· 

.'1яционных связей между некоторыми частями речи. Приведена методика расчета выбороч­

ного корреляционного коэффициента. Анализ указанных коэффициентов показал. что в 

публицистических текстах именные части pe'IH в основном имеют значительную взаимную 

оБУСЛОв.lенность (положительную Н.1" отрицате.1ЬНУЮ), и лишь неБО.1ЬШое количество ItX 
связано с неКОТОРblМИ служебными чаСТЯl\lИ ре"и. с.lужебные части речи не корре.l11РОВЗНЫ 

\Iежду собой. Союз не коррелирован ни с ОДНОIUI частью речи. На базе выборочных КОЭФФИЦII­

ентов корреляции произведен кластеРНblЙ ана~'lИЗ. выявляющий связи внутри набора частот 

частей речи, и получены дендрограМl\IЫ для каждого подъязыка исследуемого материа.lа. 

Анализ дендрограмм убедительно показа .. l следующее: 1) во всех подъязыках в одну группу 
объединяются существительное If прltлагате.1ЬНое, а в другую - глагол, наречие, м('сто­

имение; 2) отмечается большой разброс в расположени" с.чrжебtfЫх частеil речи. 
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